'+ KENDRION

Kendrlon Autemotive (Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Siblu

IT-70026 - Mcdugno (Bari)
70026 - Medugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

Delivery Note
Order No Delncte No Del.Note date:
496947 Apr 28, 2023
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 731105
Delivery Date May 3, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.; 548347

KUEHNE - NAGEL s,

Via dei Ciclamit, snc- 707 26 Mcdugno (BA)

[Bo3, | 36

70026 - Modugno (Bari) 10 MAG 2023
[T - ITALIEN 1
g _ CoViA Y1300
; rRn:evm:o con riserva dj Hy8s) 28
LineNo Cust Part No efitica su qualita e quantita” Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 89/5 400.00 pecs
Schaltmagnet 550004616901 599667-"-*-
F151536-221938 =t
NetWeight 268707 kg KUEHNE+FNAGEL s..l.
Cust. stat. nr.: 85059029 ACCETTAZIONE MERCE
Country Cf Origin: RO Quantita dichiarata: oo
Quantita effertiva: L{
Tipo Imballaggio:
Quanti![i\lhalli: @{_
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Canforfita 3l schede djmballo:
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Data cpntroll I~ (-—\ -1
Firma Bl IV L
1 10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunsistofipaleite IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R T VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221RO Paletiendeckei AOBOBB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {SIblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Bobog www.kendrion.com Deitsche Bank Gemany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR, RO10949666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

HRB J32/513/11998
Elgenkapltal: 19655520 RON
EORI-NR. ROT0945666

BRD GSG Fillala Sibiu (BIC: BRDEROBU)
IBAN{EUR):RO89BRDE330SVQ1671183300
IBAN({RON);ROBSBRDE3305V02166533300

IBAN(EUR):DES5200700000058392200
Account:058392200 Sort Code 20070000
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{1 Expeditor (denumlre adresa, {ara) SCRISOARE DE TRANSPORT

=iTe) m%mwg (SIBIU) sRL CONSIGNMENT NOTE
Adresa: SIBIU - 550018, str. LYON nr2 LETTRE DE VOITURE
Registrul Comertului: J32 / 513 / 1998 (CMR)
CUI {CIF) : RO 10949655
Cont: BRD GSG Flliala Sibiu 4{ Z S i
IBAN RON: RO85 BRDE 330S V021 6653 3300
2 Conloner tame. Zﬂéﬁiisfi’.?ﬂnw W YA o [ 18 Gl e, atress,coumiy

Destinataire (nom, adresse, pays) Transporiaur (nom, adresse, pays)

£ TODANA GROUP s L.
J01/294f2006 : RO 18517892
Sebes, Str. ¢ focarhei Nr.8

‘ L
AN - \.\\ AN G W O \ )‘w
A N S S VAR

Les parties encadrées de lfghes grasses dolvent &tre remplies par le lransporteur

Rubrlcita Incadrata cu linil grease trebuie completate da transportater

The space framed with heavy lines must be filled in by the carriar

19+21+22

Inclushv gi
{ncluding and
Y compris et

1-15

Da completat pe rdspunderea expeditorul
To ba completed on the sendar's rasponsability

A remplir sous la responsabililé de I'expéditeur

IR - Jud ALBA - HOMANIA
Lacul descdrcarii (focf {ara) ' 17 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara) ~
Piace of delivery of goods (place, country} Successive camiers {[name, address, country)
Lieu préyu gour la livraison de la marchandise {lieu, pays) Transpor{eurs successifs (nom, adresse, pays)
S S \\i‘\:
I N ¥ ‘:‘ N
4 *Ldul incirséni (loc, {ara, data) 18 Rezerve sl cbservatil ale transporiatorilor
Place and date of taklng over the goods {place, country, date) Carriar's reservation and cbservalions
Ligu et date de [a prise en charge de la marchandise {lieu, pays, date} Réserves el observations du transporteur
1
SR SRS . . AUTONR.: !
" A WL a N o
"E Documente anexate SEMIREMORCA NR.: . 5
Documents atiached .
Docutments annexés CONDUCATOR AUTO 1:
W
AR ,\ﬂ - K‘\ et CONDUCATOR AUTO 2:
Marsi si numera 7 Nr. de colele 8 Mod de ambalare Q Natura marhi 10 Numdr stalistic 1 Greulate brutd kg 1 2 Cubajm?
Marks and non Number of packages Methed of packing Nalure of the goods  ____ Statistical number Gross welght kg Valume m?
Marques et numerous Nembre de colis Mode d'emballage Nalure de [a marchandise Mo statislique Poids brutkg Cubage m?
ey \ i -
N = \\ %\ N *, \ % -
—~ :1" Wt i ,)\\‘\ "‘\‘ N LS 4\ i ’,{J AT
N \ Ll
S,
asa Cifra itera {ADR*}
e [, e
13 Instruciiunite expedlloruluu 19 Cenventli speciale
Sender's Instructions Special agreesments
Enstructions de l'expéditeur Conventions particuliéres
ala prin peditor one eslinatar
Flata pri Expedil Meonedi Deslinal
To be payd by Sender Currency Censignee
A paver par Expéditaur Monaale Destinataire
Prefu! transportului
" Carriage changes
Prix ge transport
Sold/Balance/Solde
Taxe supfimentare
Supplem charges
Supplemenis
14 Instructiuni de plata / Instructions as lo payment for carriage / Alle taxe
Prescriplions d'affranchissement Other changes
Franco / Carriage paid / Plata la expediere Frais accesoires
3 Non franco / Cariage forward / Plala la dastinafle “Total s
21 Swhith 409496, dala T _ 15 goe oo parcasn Ov'l’ﬁ"&’ér’CI amml. 'S!'IC 70076 Moty B4
Establis Q@W{s\ on ., -
Establi L4 A le

22 2 B

Marchandl es recues Le

——

ac
- \55”,j2

Sl "Rlcevutd ccfn iserva div
Y A i
Semnittura gf slampila gxpeditorului: QL‘SH"-:-\" -~ VE nflcassu\ arukil.uta

Slgnature and stamp of the sender Signature and stamp Df 1he oonslgnae
Signature et timbre de 'expéditeur Signature € nm’nra du lmnsporleur Signature et tinbre du destinataire
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